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Celldömölk. Dömölki-utet, Gombás haz 
felvesz a kiadóhivatal és üzv. Zs igmond i B t T a n n é 

könyvkereskedése 

herceg har isnyagyárábam, így vau ez — 
a királyi papí rgyárakat ! k ivéve — a pa
p í rgyárakban és így vad ez a gépgyárak
ban is, a hol egyetlen Szöget sem" készí
tenek, csak a Csehországból é s Német
országból szállított g é t r é s z e k e t állítják 
össze. 

Te rmésze t e s , hogy az országnak ez 
az ipari t e rmék te l ensége már magában 

Különös tekintettet kell lenni arra, hogy 
románia Európának olyan részben fekszik, 
a melyet iparüzó országok nem öveznek. 
Az importcikkeket nekik Európának mesz-
szebb fekvó részéből kell hozniok, a hosz-

Románia és a rn^jar kereskedői 

Bukarestben nagy most a d r ágaság , 
a mi azér t van, mert a román természet
től fogva nagyon könnye lmű nép . Olyan 
esz tendőkben , a mikor jó a t e rmés , nincs 
az-az ár , a mit a k e r e s k e d ő k meg ne 
k a p n á n a k a por t éká iké r t . Ilyenkor a ban-
koK szinte az ember fejéhez vágják a 
pénz t . Háromszorosan, négysze resen túl
terhelt birtokra még mindig adnak köicsönt 
é s csak a mult esz tendőben tör tént meg, 
hogy az egyik gazdag bojárnak, a kinek 
csaknem egy millióval volt tú l terhelve a 
birtoka, egy budapesti bank kifizette az 
adósságai t , egy millió frank készpénzt | szas szá lü tás sok országon á t tör ténik 
adott a kezébe és maga vette at a bir- é s igy n ö v e k e d i k az á ruknak az á ra . Az 
tok keze ,ésé t , A román földek rendkívül -áru nagy r é sze romlandó, mire Németor-
j ó k . A legnagyobb r é szüke t m é g száz szagból a k á r vasúton, aká r hajón romá-
esztendeg egyál ta lában nem is ke l l t rá- n iába eljut az i lyen portéka, tetemes ré-
gyázni . A t e rmés rendkívü l bő és ha ked- sze megromlik, vagy eltörik é s megma-
vezö az időjárás, plyan pénzbőség van radt -szazaiékon ke l l a k e r e s k e d ő n e k be-' 
Komim iában, mint e g é s z Európában se-l venni az egész rendeléSnek, as á r á t . ~ • 

n o 1 - í g y tö r ténhe t ik azután m é g , hogy 
í Ez azután egyik föoka annak, hogy ' pé ldának o k á é r t annak a c ipőnek, a mely 

ott ipar egyá ta lában nincs. Minden talp jná lunk 20—24 koronába kerül . Bukarest 
alatnyi helyet gabona te rme lé s r e hasznai- ben 38—40 frank az ara. Ez nemcsak 
nak le l é s i pa r r a l '— k ivéve a pe t ró leum most a háború alatt volt igy. hanem igy 
ipart — egyáltalában—nem foglalkoznak.! volt a háború t megelőző időben is, é s 
Az a néhány gyár , a mely az országban nem igen valószínű, hogy a habom befe-
van, azzal.foglalkozik, hogy a kül töldröl! j e z é s é v e l megvál tozzék, 
behozott kész anyagot összeállí tsa, iiletve Romániába a k e r e s k e d ő k nem hosz-
a Made in Germany mintá jára a Madejszu é l e tűek , néhány év t i zedes c é g e t k i -
in Románia j e lzésű fel í rásokat r áe rős í t se ! v é v e , a legtöbb pá r esztendeig marad a 
az á r u c i k k e k r e . Igy van ez a Stirbeli j piacon, ez idő alatt meggazdagodik és 

visszavonul az üzlettől. Ezért int i a mo
narchia nagyköve t sége a magyar keres
kedőke t a legnagyobb óvatosságra a ro
mán-cégekke l szemben. Teljesen ingyen, 
minden dij felszámítása nélkül áll a 
nagykövetség rende lkezésére annál is in
kább, mert ezzel a prevent ív intézkedés
sel rengeteg kellemetlenségtől szabadítjuk 
meg, később — a mikor a mi kereske
dőink pert indítanak a román cégek el- ' 
len — a honfitársainkat. 

A román törvények igen nehézkesek . 
Az idegen román kereskedővel szemben 
a legri tkább esetben találkozik bíró, a k i 
akárcsak egyszerű nemzeti sovinizmusból 
is külföldinek: adjon igazat é s egy kü l 
földi követe lés t román állampolgárral 
szemben megítéljen. Az ilyen ü g y e k b e n 
rendkívül sok kel lemetlensége támad a 
képvise le tnek. A kereskedők odahaza fel
szaladnak a külügyminisztériumba, innen 
leírnak a nagykövethez és ez akarva, 
nem akarva, ujjabb blamázsnak kel l , hogy 
tegye k i az osztrák-magyar t ek in t é ly t 
Ezt akarja a nagykövetség elkerülni, a 
mikor előre figyelmnzteti a kereskedőket , 
hogy melyek azok a cégek, a melyeknek 
hitelezni lehet és melyek azok, a melyek 
nem érdemlik meg a bizalmat. 

— Dj állomás. A Celldömölk székesfehérvári 
vonalon Buba állomás közelében, október hó el
sejével .Kerta" állomás elnevezéssel személy ós 
teheráru forgalomra berendezve aj állomás nyí
lik meg. 1 

B o l d o g e m b e r e k . 
I«a: Huss fsreic. 

Virrad. A keleti égbolton egyenkint szakad
nak fel a habkönnyű teher fellegek s valami 
derengő világosság arad a szendergő világra. 
Halálos csend feküdt rá a tájra, az őszi napok 
komor, misztikus csendessége. A reggeli köd fá
tyolba burkolja a batárt, mintha ott tul a jege
nyéken egy nagy fehér tenger terpeszkedne el 
lomha mozdulatlanságban. Dér csillog a letarolt 
fűszálakon, mint megannyi értékes igazgyöngy 8 
egybefonódik az uszo ökörnyállal, a mely olvasz
tott ezüstként fénylitvaz el.-zaradt bokrokon. 

Ősz van. Szomorúan szép, megkapóan fáj
dalmas haldoklása a termeszemek. Itt künn a 
pusztán, a hol örökké zugnak a sudár jegenyék 
s a kis patak habgyöngyei halkan sngdosóduak, 
a hol selymesebb a fü, melegebb a napfény, 
csattogóbb a madárdal, mint ott benn a város 
hideg, barátságtalan kőházai között itt talán két-1 
szerte, nagyobe szomorúsággal tud elmerengni az 
ember ezen a nagy-nagy temetésen. Itt csupa I 

boldog, megelégedett ember lakik, a kiknek pri-
mitiVí közönséges; de-józan- és- egészséges- gon
dolkodását még nem rontotta meg a kultúra. 
Csupa földhözragadt szegény, nincsetlen zsöllér 
valamennyi, a ki talán egy talpalattnyi rögöt se 
mondhat a magáénak, de mégis boldog és meg
elégedett ez a föld-ember, mert álmok, vágyak, 
emóciók- nélkül éli le az életet s a nappal fára
dalmai után panasztulanul hajtja fejet nyuga
lomra, hogy a hajnal már ott találja az eke 
szarva mellett. 

Csudálatos ezeknek az embereknek a ter
mészet iránti szeretete Mintha egy rajongó poéta 
és egy érzéketlen gép-ember lakna valamennyi
ben; a ki megsiratja a lepergő faleveleket, az 
elfonnyadt vadvirágokat » könnyes szemmel int 
bncsut a tovaszálló madarseregnek és aki stoikus 
nyugalommal, sorsába való csöndes beletörődés
sel szántja k*ra hajnaltól késő alkonyig a földet, 
hogy megteremje földesurának a fehér kalácsot, 
magának a száraz, fekete kenyeret. 

Vasáriwponkint ide jövök a pusztára, ezek 
közé a boldog, megelégedett emberek közé. Egy

szerű, szegény élet ez, de tiszta és ártatlan s 
keiesetlenlih^m«er---Vaflánia^HÍéte 
portba verődnek valamelyik árnyas fa alatt vagy 
a ház előtti lócán s csöndes pipaszó mellett el-
diskurálgatnak a világ folyásáról, babomról, po
litikáról, nagy emberek nagy dolgairól, hozzá
fűzve a maguk egyszerű, de legtöbbször józan 
és logikus megjegyzéseit. Az öregbéres felolvassa 
nekik a képes, újságot a ki tanult Írástudó em
ber s rendre megmagyarázza as tíjság cikornyás, 
paraszti észjárásnak erthetetieníkUejezéseil Mert 
nagyon járatos az öreg a politikábsu. ,< 

— A. mondó vagyok embörök, hogy az a 
Károlyi gróf ur mégis csak derék embör lőhet . 

— Aztán mér, Mihály bácsi? 
— Ehun. van la, hogy a birtokát parcel

lázza, aztán e=ak csupa zsöllér ember kap belüle . 
Derék embör. 

Helyeslik az öreg véleményét. 
— Az a. Csakugyan derék ember. 
Elhallgatnak, gondolkodnak. Közben elő

kerül a dohányzó készség, kicsiholnak, rágyúj
tanak. Mas a gondolat,. ha az ember egy kitt 

„ Ü T A I I A " gózmosó-, vegytisztito- és kelmefestő- vállalat 
CELLDÖMÖLK, S á g i - u t c a 3 1 . 

Tisztításra elfogad: ing, gallér és kézelőket, függönyök, valamint e 
szakmába vágó dolgokat, uh- és női felső szövetruhákat, selymet, bár
sonyt, csipkét, szalma, panama és posztó kalapokat Fest minden-
felit minden ssinre. :-:-: Vidéki megbízást gyorsan es pontosan esz

közöl. Elegendő cím: .TITANIA", Celldömölk. 
O l c s ó a r a k ! E . s » e r a a a u i n a n a a I 

(Orth) E T T E E E M (Kóser) 

Tisztelettel értesítem a t utazó urakat hogy minden kívánalmaknak 
megfelelő éttermemben minden időben jot és olcsón lehet étkezni. 
'Bankeltek is lakodalmak rendetisit jutányos áriam elfogadem. 

GBŰNFELD FÜLÖP Celldömölk, Sági-utca 2/b. 

1" általános biztosító r.-L kerületi agynöiség 



1913. KEMBNESVIDÉK 

A kolera. 
Akárhogyan leplezzük, akárhogyan takar

gatjuk, vagy akarjuk takargatni, a kolera teljes 
erővel kitört Magyarországon. _Ai egész ország 
— beleértve a fővárost is — meg van mérgezve, 
ettől a gyorsan terjedő, borzalmas betegségtől 
és minekünk most már csak az lehet a felada
tunk, hogy azon gondolkozzunk, mikép végezzünk, 
mit csináljunk. 

Talán furcsa és meglepő az olvasónak, hogy 
ezen a helyen, a hol egyébb problémákat tárgya
lunk és fejtegettünk, most a kolera fekete réme 
bólogat. Ezen a helyen a honan nagy emberi 
problémákról, kérdésekről szokott vélemény el
hangzani, most egyszerűen egybetegség kitöré
séről referálunk és megitáluuk. 

Az első pillanatra tényleg furcsa lehet. De 
nem furcsa akkor, nem különös abban az eset
ben, ha arra gondolunk, hogy micsoda veszedel
mek, sőt micsoda országos szerencsétlenség ár
nyékát veti előre az a néhány eset, a mely ed
dig az országban előfordult. 

Mi szeretjük magunkat a civilizált Nyugat-
Európához számítani. Jogunk van hozzá — bi
zonyos tekintetben. Irodalmunkat és művésze
tünket néhány évi kitartó és fáradságos mun
kával azok, á kifc^trre- híva tottságofc éreztek ín«^ 
gnkban, felemelték arra a nívóra, a melyen a, 
nyugateurópai-knlturállamok irodalma és művé
szete van. Ebben a tekintetben tehát méltán 
vallhatjuk magunkat Európához tartozóknak. 

De egy állam, egy nemzet életének van
nak egyébb momentumai is, mint az irodalmi és 
művészeti élet és ezeket az egyébb. momentu
mokat nálunk teljesen elhanyagolják. 

A legelső dolog, a mi egy államot, egy 
nép civilizálttá, kulturált nemzetté tehet, a köz
egészségügyi rendszabályok, potuos és megfelelő 
intézkedések, kiváló intézmények szükségesek 
ahhoz, hosy egy ország ezen a téren is egyen
rangú lehessen a nyugateurópai államokkal. 

Ez a mostani kolerajárvány épen azt a 
szomorú tényt fogja bebizonyítani, sőt már rész
ben be is bizonyította, hogy ebben a tekintetben 
még nagyon messze vagyunk Európától. Belgrád
ból a kolerával teljes»n megfertőzött városból 
és egész Szerbiából mindenki a legfelületesebb, 
legnevetségesebb ellenőrzés alatt bejöhetett- hoz
zánk és behurcolhatta, mint a hogy be is hur
colta a kolerát. Mikor már a Délvidéken és 
Munkács környékén valóságos vehemenciával lé
pett fel a járvány, akkor Bem gondolt semmi

féle hatóság arra. hogy ezt a területet elzárja 
elszigetelje és valóban komoly és megfelelő él-
lenőrzés alá helyezze. 

Ez az idei járvány — ha nem is fejlődik 
ki igazi szerencsétlenséggé — sok tanulsággal 
szolgálhat majd. Mindenek előtt azzal, hogy 
nem elég hangoztatni és nagy garral hirdetni a 
kultúrát, hanem azt még is kell valósítani és 
pedig elsősorban a közegészségügy terén. 

szeptember 21 . 

ki a lelki romlottság bizonyítványát, s az ilyen 
nagyon hamar rá fog jönni arra, ttogy gazsagá-
ért önmagát sem képes becsülni többé. 

B 4 t a k e s é g , „ _ 

Marói-holnapra. 

•— Névtelen levelek — 

Gyakran hallani mostanában a névtelen 
levelekről. Közönséges, ro<s'.indulatu, romlottlelkü 
emberek mindig voltak 8 vannak mindenütt. Az 
ilyenektől inast, mint aljasságot, gonoszságot 
nem igen várhatunk. 

Csak ezekhez fér hozzá a névtelen levelek 
megírása is. Megteszik az ilyen elvetemültek azt 
minden lelki gyötrelem nélkül, igy akarván ban
tuid azokat, kiket sokszor kitudja miért ? gyű
lölnek. 

Igen gyakran ráviszi őket erre a gonosz
ságra az elngedeflenség, boszuvágy s sok eset
ben a féltékenység. 

Ait ilyeneknek rendesen van segítő, azaz 
bűntársuk, a kivel közlik" gonosz, aljas tervü
ket s ki mindenkor készséggel megirja a leve
let. Mert az ilyen gyáva csak bujkálás.t s keze 
írását őrzi mindenkor. 

8 mikor már elkészült aljas müvével, azt 
hiszi, hogy már élvezheti gonoszsága diadalát 
— a legtöbb esetben csalódik. Ámbár igen sok
szor tudjuk, honnét jön a támadás s nyugodtan 
számon kérhetnénk az illetőt gazságaiért, vagy 
hasonlókép viszonozhatnánk támadásait, de uri 
asszony vagy ember erre mindenkor képtelén. 

Sajnos mindnyájan ki vagyunk téve rágal-
maknak^melyeket a rosszindulat rendesen megna
gyítva visz tovább. Hányan vannak igy érdemet
lenül megbélyegezve az életben. 

S ha akad a ki védelmére kel valakinek, 
gyakran hallani azt a közönséges megjegyzést: 
..Vem mozog a levél, ha a szél nem fnjja" 
Nagyon jói mondta egy okos ember: „De igen 
is mozog, elégséges, hogy a fához támaszkodjék 
egy szamár". 

De szerintem minden józan godolkozásu 
ember magasan felette elnéz az ilyen nemtelen 
bántalraaknak s nagyon jól tudja, hogy az a ki 
képes névtelen levél írására, az magáról állítja 

Jázon, a dalnok, gőgös, büszke volt, 
Ugy látszott: szive öntelt vagy holt. 

Az asszonynépet mibe se vette, 
Gőgösen nézett el felette. 

.Az asszony olcsó, fapénz az ára, 
Csak bolond fut, szalad utána". 

És Jázon egyszer meglátott egyet, 
Kiért a szive lángot vetett. - • — 

..lángolt, lobogott, szinte e l é g e t t -

— Elégette a büszkeséget. 

És Jázon szólott bölcsen, boldogan: 
A büszke gőg, duc vaj' merre van, 

Mikor két szép szem arcunkba tekint, 
Egy csöppnyi ajak édes mosolyt int 

S egy puha kis kéz kezünkbe téved . . . 
— Feladjuk a férfibüszkeséget 1 

/Juss Firenc. 

A ba lgaság . 
— Németből. — 

Panaszkodva lépett a balgaság egykor 
Hatalmas trónjahoz a nagy Jupiternek: 
Miért teremtettél te engem, hogy legyek 
Kitűzött célja a gúnynak es szégyennek ? 

Teremtett lényeid mind örülnek azon, 
Hogy lételük van itt e földön; csak nekem, 
Csak nekem egyedül kell oly megvetettnek, 
Kikacagottnak es kigúnyolnak lennem.-

Hogy ily gyötrelmeket kell szenvednem, ugyan 
Mi bűnt követtem el, vájjon mit vétettem ?* 
.Azt hiszed — szólt az istenség mosolyogva —." 
Hogy nem jól van az mind, a mit teremtettemi 

'Babér ékesíti az észt s bátorságot. 
Szerelem ? Istenhez vél hasonló lenni, 
Bölcsesség majd önnönmagát boldogítja, 
Balgaság pedig csak gúnyra tud szert tenni. 

Mégis, ho gy enyhítsem a te bubánatod, 
Részedre akarók ezúttal ítélni: 

I Minden teremtményem éleiét túléled, 
Balgaság,, tenéked örökké kell élni 1' 

széplaki Nagy Zoltán. 

dohányfüsttel megsarkantyúzza az esze járását 
Akknrátnsabb a beszéd, pattogóbbak a gömbölyű 
szittya szavak, ha a makra ott füstöl a szájban. 
Pedig csak a féle komisz kincstári ég benne, 
verje meg a ragya. Merthogy a kormány igen 
ráéhezett a dohányra, hát csak nagynéha kerül 
kőzik egy kis fináncnemlátta Bzjnivaló. Hanem 
aztán van is annak becsülete. És ráterelSdik a 
beszéd a mindennapi dolgokra, falusi mendemon
dákra, a mit a vénasszonyok szőnek-fonnak benn 
a faluban. 

Esteledik. Az emberek lassan szérünköznek, 
ki jobbra, ki balra tart. Útközben meg megállnak 
még egy-két szóra, azután elköszönnek és kiki 
megy a maga hajlékába nyugalomra térni. 

. . .'Ráborul a pusztára az őszi éjszakák 
zavartalan, méla csöndje. Csak a tücsök muzsi
kál lágyan a puha, selymes fűszálak között va
lami édes altató dalt. Pus>tai embernek talán 
nem is esik jól az alvás, talán nem is nyugodt 
az álma, ha nem a tücsök halk mnzsikája mel
lett alhatik el. Olyan az, mint a leglágyabb 
hegedűszó, de talán százszor édesebb, ezerszer 
melegebb . . . • 

Kibukkan a hold a felhőfoszlányok mögül 
8 halvány fénybe vonja a pusztát. A komor je
genyék egyre zugnak, a mint a szél bolyong 
közöttük s messze halUk ez a tomp i zúgás a 
nesztelen éjszakában. Mintha a puszták kóbor 
szelleme vágtatna végig a sudár fak fölött, ugy 
zugnak, jajgatnak, panaszkodnak a zizegő fale
velek ; a kis patak sima tükrét felborzolja az 
éjszakai szél, fehér gyöngyök helyett piszkos 
habokat gördít a hátán és mély hullámbarázdá-
kat szánt vizébe. Azután szárnyaira kapja a 

puszta sjvó homokját és messze szórja szét a 
levegőben, majd tehetetlen dühében 'nékifordul az' 
erdőnek a ott bömböli ki ádáz haragját Ugy 
hallik messziről, mintha zokogna az erdő, mintha 
elfojtott sírás hangjai ütnék meg fülünket. Egyre 
halkabban, fátyolosabban, majd csak koronkint 
hangzik fel, azután lassan elnémul az erdő pa
naszos zokogása. 

Künn járok az éjszakában és gondolkodom. 
Milyen boldogok, milyen megelégedettek lehetnek 
ezek az emberek. A kik nyugodtan, gondtalanul, 
hiu álmok, csalóka ábrándképek nélkül hajtják 
a fejűk nyugalomra s alszanak nyugodt egész
séges alvással, hogy a nsp első sugarai ébren 
találják őket. ' 

. . . Négy óra. Kopognak a tiszttartó ablakán. 
— Reggelvan. Tessék fölkelni. 
Odakünn már élénkül az udvar. Nyikorog 

a magas kutgém, a béresek merik a vizet a 
reggeli itatáshoz. Kocsit, szekeret eligazítanak, 
ekét boronát tesznek r á Kezdődik az őszi szán-
tás.W tiszttartó intézkedik, ki idemegy, ki meg 
oda, János, kend majd buza alá szánt-négy 
ökörrel. 

A béres rávélekedik : 
— Jó. lesz. 
Elköszön, azután csöndes pipaszóval indu

lásra nógatja az ökreit. 
— Ne Bokros, Daru! 

Ki a gyönyörök poharát mohón üriti fené
kig, nem kerülheti ki , hogy ugyanezt ne tegye a 
keserűség serlegével is. 

A fészekből. 

Kertes tanyánkra az eső szakad,-
Az ősz tépázza, kopasztja a fákat 
Es fütyörész az ablakunk alatt -
— Kis feleségem, hozd be teámat. 

Rakd meg a kályhát, jó meleg legyen, 
Az ablakot majd én bespalettazom 
S aztán hajdani életen) * 
Kopár, tarlott mezóit járom. 

Eszembe jutnak esték, éjszakák, 
Sápadt fiuk és lázongó diákok 
8 egy szürke, bus álombarát, 
A ki gyűlölte a világot 

8 nem látta a tavasz virágait, 
A gyümölcsérést, a napot kelőben, 
A legszebb tájakat ugy járta itt, 
Miként ha járt vőn' temetőben. 

Es mégis van hajnal meg alkonyat 
Es mégis van föld, levegő, madárhad 
Es mégis látjuk a csillagokat 
A búzát mezőt, virágágyat. 

Ís megtértem és áldom a napot, 
s imádkozom bálával, hogy élek. 

Jó ibidanyánk ép oly része vagyok. 
Mint a bogár, lepke, a féreg. 

Nyiss ajtót, édes kicsi asszonyom. 
Hallod, a szél hogy tépi ki a fákat ? 

Ereszd be a kutyánkat . . . 
Pettrdi Andor, 



1913 

H Í R E K 

A kolerás . 

KEMENESV1DEK 

László városi íöszáravevőt, Pekker László dr. ár
vaszéki ülnököt, Sinkovieh Elek járati főszolga
bírót, Széli Enil dr. vármegyei aljegyzőt 
Vidos Árpád vármegyei aljegyzőt és 8zumrák 

jyaroly felső kereskedelmi iskolai tanári ne-
vezte ki. 

szeptember 3 1 . 

— A 24 órás időszámítás. A Berlinbe szé. 
kelő szövetségi tanács most foglalkozott térde
mébe azzal a javaslattal, a melyet a svájci ke
reskedelmi és ipari társulatok, valamint e gyes 
szállító vállalatok a huszonnégy órás időszámí
tás elfogadása céljából bozzá benyújtottak. A 
szövetségi tanács a javaslatot indítványtétel 

mert ez a forgalom egyöntetűségére Bokáig . 
varólag hatná. Érdekes, hogy a 24 órás időszá
mítást eddig mindössze csak öt ország, Olasz-

Spanyol-, Belgium és Portugália hasz-' 

— Jön a kolera, nt a kolera ! — hangzik 
a rémkiáltás mindenütt es jámbor öreg asszonyok - Egy pUeér trzíédiijá. Folyó hó 7-én 
ijedtükben keresztet veinek, bngy a sárga halál Hidashollóson egy fiatalember holttestéi fogták e e l J 8 D o 1 Tdadta a kantonoknak, a melyek közül 
valahogy el ne kapjon 'bennünket. Uram, irgal- ki a Rábából. A hivatalos vizBgálat folyhmán a ! 1 7 kanton » javaslat elfogadását indítványozta, 
mazz bűnös lelkünknek . bolttestben Peru János edeházi ületőségtt 2 8 , a t? bJ > 1 i 8 P^'K «»ene saavaaott. A i eredmény 

o. „ í A h • . " ••. . • '"es Pincérre ismertek, a ki Donner Gésa kör- M l e t t ' 8 ezovetsegi tanács elutasította a 
Szomorú idők járnak a gyümölcsre. A szép, raendi v a ( m t j V ( . n d é g i o s n é i v o l t a i k a l m a z á s b í m I javaslatot es kimondotta, hogy a vasutakon nem 

mosolygó, pirosbélü dinnyék szigora alispáni pá- és onnan aug. 19 én eltávozott Lehet, hogy ö n - i k i v a n J a Deh_ozni a huszonnégyérás időszámítást 
tenssel száműzettek a város falai közül és ha gyilkossági szándékból került a Rábába. 
netalán valamelyik jámbor falusi termelő mégis j _ Éjjel 1 hotelban. Tragikumon jelenet _ 
bemerészkedik egy-egy kocsi rakománynyal a Bzinhelye volt szerdán hajnalban a szombathelyi Francia-" 
piacra,' hát akkor vércsevisongással ütnek rajta; .Hungária'-szálló. Ripp Albert képügynök hosz-. nálja. 
az alispáni rendelet marcona p r i b é k j e i ^ « g ' ^ t t h . " ^ 0 5 5 » ' ~ * ™ * • ^ Az utasok által a 
boszuálló kéjes gyönyörűséggel hantollak el az i tervezett js-mivel más- üres szoba nem volt, a v a a a t l kocsikban visszahagyott különböző tárgyak 
illatos ananászokat, a gömbölyű turkesztánt, hogy' szállóbaá egv éjszakára kiadták Ripp szobáját e l a d.ása Celldömölk állomáson e hó 25-én csfl-
az ember nyála összefut a szájában, mikor látja'»z esi vonattal érkezett SátUus'y György alez- torti,k°n 'esz. A befolyt pénzt a városi szegényei 
ezt a sok-sok édes gyümölcsöt durva kezekkel , A képügynök nem utazott el s késő1 8 z a a»"» "üJ* » va tut. 
meirsemmisiteni 6 J ÍS 8 . m U ¿ U ? í V ' ' • 'f^1 m e n K A 8 , 4 1 1 6 ^ ~ 4 c , M Í Í r ) 0 | t é l kíWeiléf í . A köznép-
megsemmisiten. melyzete közölte vele, hogy a 11-es szobát ki- nek, de kivált a duhajkodó legénységnek az a 

Hja, a kolera, a kolera . . . . adtak s kivételesen a 14-esbe internáltak. Már téves felfogása, hogy a csendőrnek, ha nincs 
A mi minket illót, nálunk ugyan még senki javában aludt, mikor megérkezett Stbestyen Raj- szolgálatban, uincs joga az esetleges rendzava-

sem költöző't el ebből az árnyékvilágból kolera- m o " d utazó, a kié a 14 ej szoba volt. Sebestyen rókkal szemben hivatalos föllépésre. Ez a téves 
hanem hat kiesi híja hogy itt is nem akadt l * , ™ 1 ^ ' * a Í ? " ^ ! Í " ' "L*?. ^^L**'SH!Üt P J ^ ' c? f? l j* » k u r i a W ?8 n t 0 0 . D ban, kollégát és kilesse- fölfogást cáfolja meg a m. kir. kuria 

kelte szobájából. Ripp mar most igy álmosan hozott .rendelete, mely Szerint az egyenruhát vi-
egy ilyen szomorú szenzáció. Szerdán r-ggel. fe ledte ruháját es á tment . régi szobájába, a selö csendőr, ha nincs is szolgálatban, vagy kJ-
történt ugyanis, hogy a piacon: egjp ember hir-Il-esbe. Az alezredes fölriadt s mivel rabBr^st t ra í tóSben^ni^ hivatásának 
telén összeesett, görcsös rángatózások fogták el látott a jövevényben, kiugrott agyából, mégra- természeténél fogva, de.szolgála i szabályzatának 
s eev kellemetlen procedúra után néminemű bor- B 8 0 1 " H Z utazót és kitette a folyosóra. Mindez rendelkezései szerint is köteles csend: vagy rend-
•. i . j • - . . . . n u . . i n a e > " 'ármával történt s a szálló minden lakója zavarás esetén a felmerült szükséghez képest a 
italt adott vissza az anyatoldnek. fölkelve, neclizsében összeszaladt. Föltódultak a rend helyreállítása végett akár önnálióan fellépni, 

— Koleras, koleras! — sivítottak a ven- kávéház éjjeli emberei is és Ripp, az utazó, akár a rendőrségnek segédkezni, mert ilyen eset
asszonyok. Senki se nyúljon hozzá. Jaj, mindjárt nagy közönség jelenlétében visszakövetelte az ben a csendőr a törvény végrehajtásában jár el." 
meghal Dicsértessék az nr Jézus neve . . . alezredestől szobáját. Az alezredes végre elő- Azpk, a kik a csendőrt ilyen esetben eljárásban 

Rengeteg néptömeg vette körül a szeren- | » P » .kardját és talán ketté vágja az alkalmat- akadályozzak, vagy bántalmazzák, a_hatóság 

esetlent, a ki csakugyan kolerásnak látszott. Fet
rengett, rugdalózott, érthetetlen szavakat mor
mogott. Nagysietve lobolt egy rendőr a városháza 
alól s már messziről kiabált a tömegre: 

len éjjeli látogatót, ha el nem viszik előle. 

— Hit fizetnek az önköltségei önkéntesek. 
A honvédelmi miniszter most közölte a törvény
hatóságokkal a saját költségükön szolgáló egy 
eves,önkéntesek által fizetendő átalány össze- niszter újból egy körrendeletet intézett az ösz 

— Hozzá ne nynjjanak !-Gyön az orvos ur. gekrőt a kimutatást. Eszerint az önköltséges ön- S í e s törvényhatóságokhoz, melyben a kolera el-
A rendőr megnézte alaposan a delikvenst és kénteseknek berukkoláskor á következő taksákat l e n i védekezésben már eddig kiadott intézkedé-

ellení erőszak vétségét követik el. Vagyis 
csendőr akár szolgalatában van, akár nincs, min
denkor és minden alkalommal csendőr. 

Védekezés a kolera ellen. A belügymi-

konstatálta, hogy csakugyan kolerás. Aztán nagy 
Ugygyel-bajjal talpra állította é3 megfogta a kar
ját, hogy az őrszobára vigye. A beteg erre ki
nyitotta a szemét, elmosolyodott és kisnakitva 
karját a rendőr kezéből, félrevágta pörge kalap
ját és fényben úszó szemekkel, borízű hangon 
tele tüdővel énekelni kezdte: 

Jaz éccmka a pártfogóm, 
Hej az ipor mossa az takaróm fehérre . . . 

Szemüveg. 

seit azzal toldja meg, hogy a kolerával fertőzött 
karbantartásáért vidékről elutazó gyanús egyénekről küldött ér

tesítésekbe pontosan jelezni kell a napszakot s 
vonatot is, a melyen a koleragyanus egyén 
utazni akar. Ha aztán ettől az ujabb intézkedés
től se vándorol ki édes hazánk területéről a ko
lera, akkor már igazan nem tudjuk, mit csinál -

kell lefizetniük : 
1. Fegyverekért és nzok 

7 kor. 
2. Legénységi felszerelés 16 kor. 
3. Kincstári élelmezésért, zsoldot is bele

számítva 334 kor. 
• 4. Ruházatért 4 kor. 
5 Kölcsönzött hátaslóért, beleszámítva az l u n " : T e ' e -

ellátást, vasalást, a szolgálati pótdijat, a lóápo- — Tömegei kivándorlás. A szentgotthárdi 
lási és esetleges gyógykezelési költségeket 702 határrendőrség nap-nap után csapatostul fogja 
korona el s toloncoltatja vissza illetőségi helyeikre az 

6. A teljes lófelszerelésért pedig a lovas- útlevél nélkül kivándorolni akarókat Ezek tul-
ságnál 32 K, a tüzérségnél 29 K. — nyomó részt Temes, Bihar és Aradmegyékből, 

--_ Kivándorlás Amerikába. A vármegyei t e D 8 t 8 2 árvíz és elemi csapásoktól erősen suj-
— Szabadságon. Kttály János dr. járási „i^p^nj hivatalhoz folyó évi április hó elsőtől t o t t vidékekről valók. Azon panaszkodnak a sze-

orvos folyó evi rkióber hó elsejével hat heti k e z (]ddőlee június hó 20-áig bezárólag beérkezett gények, hogy nincs mit enniök, itthon munkát 
' a törvényhatósághoz 218 útlevél kiadás iránti n e m kapnak, a télre rettenetes nyomornak néz-
kérelem. Ezek közül kiadtak 161 darabot vissza- D e k e l eJe- így kénytelenek a vándorbotot kezükbe 
vontak 1 ét. elutasítottak 25 öt és Tárgyalás alatt vemuy hogy a munkát es jobb m e g é l h e t é s t - s a 
ván még 30. A folyó 1913 év H. negyedében fessenek a maguk s nyomorgó családjuk részere. 
Tehát útlevél kiadatott összesen 161. ° a csendőrség a legtöbb esetben képteleu 

- A záróóra és a kereskedelmi alkalma- m e R e a t 0 ' n l \ kivándorlási áradatot, mert ha 
u t. • . * _ - I _ 5 . i _ ! n.„i„TTr,rT„w .-„rírTr^ az ügyetlenebbeket el is fogja, az ügyesebbek 

lOtlat A kereskedelmi alkalmazó átsurrannak a határon. Ez utóbbiak pedig sok
vannak az uj zaroora-torvenyhatasaval elégedve k a , b b ^ ^ k „ többieknél, 
s most mar azon torel^zeuek hogy a vidéki al- N e m h a t á r r e n d o r 8 k a h o g y ft ta. 
salmazottak is reszesülienek aWasaban. A ke- T a n d o r l o k napról-napra nő, hanem hibás 
reskedelmi alkalmazottak országos egyesülete a m a i r e n d 9 2 f i l . m J t / á j ^ j é a p 4 r t c ó . . 
minap az ország valamennyi törvényhatóságához l o k r a m j „ i ó k v a n n a ^ d e „ & elemi 
es rendezett tanácsú varosahoz megkeresést in- c a a p i 8 ( ) k . t ó , 3 n j t o t t * n é p n e k C 8 a k m o m i á k D ! i n 

tezett, a melyben kenk, h o p a torvenyadta d o b

r

o d a u e h a n y £ s egitBégül, munkáról 

megy. 
— Iskola megnyitás. Csütörtökön délelőtt 

nyitották meg szép ünnepség keretében az újon
nan szervezett polg iskolát. Az ünnepség Veni 
Sancté-vál kezdődött, melyet és utána á nagy 
misét HoUósy Rupert apát celebrálta fényes papi 
segédlettel. Szentmise után az iskolába vonult a 
közönség s a tanulók, hol Hollósy Rupert apát 
talpraesett ünnepi beszédet mondott Kuliszéky 
Ernő különösen Pletnits Ferenc dr. ügyvéd áldo
zatkészségét emelte ki, a ki míg az uj iskola 
épülete el nem készül, saját házát alakította át 
az iskola céljaira. Az ünnepélyen beszédet mon
dottak még Pletnits Ferenc dr. és Kemenesi 
József, az iskola igazgatója is s részt vettek 
rajta az összes szülők s a beiratkozott 50 nő 
vendek, azonkívül a helybeli intelligenciának szá 
mos tagja. 

— A közigazgatási tanfolyam előadói kara. 
A hivatalos lap közli, hogy a m. kir.- belügymi
niszter a szombathelyi községi közigazgatási tan
folyam igazgató helyettesévé Somogyi Miklós 
vármegyei tiszti-főügyészt, élőadókká pedig Herbst 
Géza vármegyei alispán -igazgatót továbbá Fo
dor Antal dr. vármegyei aljegyzött, Halasi Vik
tor dr. törvényszéki bírót, Hidegkövy Lőrinc 
pénzügyi számvizsgálót, Huszár Pál dr. helyet
tes pénzügyigazgatót, Jánossy Gábor árvaszéki 
helyettes elnököt Kiskos látván városi tanácsost, 
Náray-Szabó László dr. ügyvéd, ügyvédi karnál 
rai elnököt Somogyi Miklós varmegyei tiszti 
főügyészt, Ujváry Ede dr, városi tanácsost, Csu
por Sándor dr. törvényszéki bírót, Havassy Béla 
dr. kir. törvényszéki bírót, Horváth Gyötgy dr. 
városi főjegyzőt. Káidy Imre dr. pénzügyi taná-
— w r »71, r. , i,t_%!t.«* VAn-ntl csost, Knebel Ferenc árvaszéki ülnököt, Némethlezí. 

meghatalmazás alapján szabályrendelet u'ján n e m g ^ n d ^ l k o d i k a £3£& 
rendezzék a zaroorat. melyet vidéken a hol este | 6 

üzleti forgalom alig vsn. este hét órában lehetne i 
megállapítani. Az egyesület a vidéki akcióval í U / f a . # ^ 0 r í ^ * 
párhuzamosan mozgalmat indított a fővárosban [Ti I I U o L ( 2 b ( 2 . K . Í 2 L 
is a főnöki testületekkel karöltve a-szakmák| 
egy részénél, illetve az év bizonyos szakában 
záróráknak bét órára való leszállítása, a nyitás 
idejének szabályozása s á szombat esti fél tíz
órai záróórának megváltozása érdekében. — Hyea 
egyöntetű eljárásra van szükség nemcsak a tör
vényhatósági és a rendezett tanácsú, hanem a 
kisebb városokban is. 

I m lesz ellenőrzési szemle. A honvéd
elmi miniszter értesítette az összes törvényható
ságokat, hogy a csász. és kir. közős hadsereg, 
valamint a magyar kir. honvédség nem tényle
ges állományú legénységének ellenőrzési szem
léi a folyó évben nem lesz a tartalékos tisztekre, 
és hadapród-jelöltekre, a kikre nézve a tiszti be-, 
mutatás az eddigi módon a folyó évben is köte-

f e l v e s z a k i a d ó h i v a t a l . 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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A kolera. ^ 
Akárhogyan leplezzük, akárhogyan takar

gatjuk, vagy akarjuk takargatni, a kolera teljes 
erővel kitört; Majjvarországon. Az egész ország 
— beleértve a fővárost is — meg van mérgezve, 
ettél a gyorsan terjedi, borzalmas betegségtől 
és minekünk most már csak az lehet a felada
tnak, hogy azon gondolkozzunk, mikép végezzünk, 
mit csináljunk. 

Talán furcsa és meglepő az olvasónak, hogy 
ezen a helyen, a hói egyébb problémákat tárgya
lunk és fejtegettünk, most a kolera fekete réme 
bólogat. Ezen a helyen a honan nagy emberi 
problémákról, kérdésekről szokott vé lemény el
hangzani, most egyszerűen egy betegség kitöré
séről referálunk és megitálunk. 

Az első pillanatra tényleg furcsa lehet. De 
nem furcsa akkor, nem különös abban az eset
ben, ha arra gondolunk, hogy micsoda veszedel
mek, sót micsoda országos szerencsétlenség ár
nyékát veti előre az a néhány eset, a mely ed
dig az országban előfordult. 

Mi szeretjük magunkat a civilizált Nyugat-
Európához számitani. Jogunk van hozzá — bi
zonyos tekintetben. Irodalmunkat és művésze
tünket néhány évi kitartó és fáradságos mun-
iáviüiazokrá kik erre hiVatnffsügóf erezlek- hm-1" 
gnkban, felemelték arra a nívóra, a melyen a, 
nyugateurópaí knlturállamok iiodalma és művé
szete van. Ebben a tekintetben tehát méltán 
vallhatjuk magunkat Európához tartozóknak. 

De egy állam, egy nemzet eletének van
nak egyébb momentumai is, mint az irodalmi és 
művészeti élet és ezeket az egyébb momentu
mokat nálunk teljesen elhanyagolják. 

A legelső dolog, a mi egy államot, egy 
nép civilizálttá, kulturált nemzetté tehet, a köz 
egészségügyi rendszabályok, polnos és megfelelő 
intézkedések, kiváló intézmények szükségesek 
ahhoz, hosy egy ország ezen a téren is egyen
rangú lehessen a nyugateurópai államokkal. 

Ez a mostani kolerajárvány épen azt a 
szomorú tényt fogja bebizonyítani, sót már rész
ben be is bizonyította, hogy ebben a tekintetben 
még nagyon messze vagyunk Európától. Belgrád

féle hatóság arra, hogy ezt a területet elzárja ki a lelki romlottság bizonyítványát, s az ilyen 
elszigetelje és valóban komoly és megfelelő el- nag*™ !><">>" r» f o S Jönni arra, nogy gazságá-
lenórzés alá helyezze. \ Snmágát^em képes becsülni többe. •• ? 

Ez az idei járvány — ha nem is fejlődik | 
ki igazi szerencsétlenséggé — sok tanulsággal j 
szolgálhat majd. Mindenek ..előtt azzal, hogy; 
nem elég hangoztatni és nagy garral hirdetni a 
kultúrát, hanem azt meg is kell valósítani es 
pedig elsősorban a közegészségügy terén-

Már ál-holnapra. 

— Névtelen levelek — 

Büszkeség. 

Jázon, a dalnok, gőgös, büszke volt, 
Ugy látszott: szive öntelt vagy holt. 

Az asszonjnépet mibe se vette, 
Gőgösen nézett el felette. 

.Az asszony olcsó, fapénz az ára, 
Csak bolond fut, .szalad utána". 

És Jázon egyszer meglátott egyet, 
Kiért a szive lángot vetett. Gyakran hallani mostanában a névtelen \ 

levelekről. Közönséges, KHSíindulatu, romlottlelkü 
emberek mindig voltak s vannak mindenütt. Az 
ilyenektől mást, mint aljasságot, gonoszságot 
nem igen várhatunk. 

Csak ezekhez fér hozzá a névtelen levelek! 
megírása is. Megteszik az ilyen elvetemültek azt; 
minden—lelki gyötrelem- nélkül, igy akarván bán
tani azokat, kiket sokszor kitudja miért ? gyű
lölnek. ,. 

Igen.gyakran ráviszi, őket erre a gonosz-! 
ságra az elngedetlenség, boszúvágy s sok eset-] 
ben a féltékenység. 

Amilyeneknek rendesen van segítő, azaz | 
bűntársuk, a kivel közlik gonosz, aljas tervü-: 
kot s ki mindenkor készséggel megírja a leve-! 
let. Mert az ilyen gyáva csak bujkálás.t s keze Panaszkodva lépett a balgaság egykor 
írását őrzi mindenkor. Hatalmas trónjahoz a nagy Jupiternek: 

S mikor már elkészült aljas müvével, azt M i é r t teremtettél te engem, hogy legyek 
hiszi, hogy már élvezheti gonoszsága diadalát j K l t ü z ö t t c é l J a a gúnynak es szegyennek? 
— a legtöbb esetben csalódik. Ámbár igen sok-1 Teremtett lényeid mind örülnek azon, 
szór tudjuk, honnét jön a támadás s nyugodtan Hogy lételük van itt e földön; csak nekem, 
számon kérhetnénk az illetőt gazságaiért, vagy Csak nekem egyedül kell oly megvetettnek, 
hasonlókép viszonozhatnánk támadásait, de uri Kikacagottnak es kigúnyolnak lennem, 
asszony vagy ember erre mindenkor képtelén. 1 „ „ , g y o t r e I m e k e t k e „ szenvednem, ugyan 

Sajnos mindnyájan la vagyunk teve rágal- m b ünt követtem el, vájjon mit vétettem ?' 
maknak,;melyeket a rosszindulat rendesen megua-I.Azt hiszed — szólt az istenség mosolyogva —̂  
gyitva visz tovább. Hányan vannak igy érdemet- Hogy nem jól van az mind, a mit teremtettem 1 
lenül megbélyegezve az életben. _ . . . . . . " . . . . . . 

o , , . , . . , , . , , , , . , Babér ékesíti az eszt s bátorságot. S ha akad a ki védelmére kel valakinek, g z e r e | 

Lángolt, lobogott, szinte elégett. 
— Elégette a büszkeséget. 

És Jázon szólott bölcsen, boldogan: 
A büszke gőg, dac vaj' merre van, 

Mikor két szép szem arcunkba tekint, 
Egy csöppnyi ajak édes mosolyt int 

S egy puha kis kéz kezünkbe téved . . . 
— Feladjuk a férfibüszkeséget! 

Huss Ferenc. 

A balgaság. 
— Németből. — 

gyakran hallani azt a közönséges megjegyzést: 
..Vem mozog a levél, ha a szél nem fújja" 

ból a kolerával teljes»n megfertőzött városbólI Nagyon jól mondta egy okos ember: „De igen 

em 1 Istenhez vél hasonló lenni, 
Bölcsesség majd önnönmagát boldogítja, 
Balgaság pedig csak gúnyra tud szert tenni. 

és egész Szerbiából mindenki a legfelületesebb. 
legnevetségesebb ellenőrzés alatt bejöhetett hoz
zánk és behurcolhatta, mint a hogy be is '.hur
colta a kolerát Mikor már a Délvidéken és 
Munkács környékén valóságos vehemenciával lé
pett fel a járvány, akkor sem gondolt semmi-

¡8 mozog, elégséges, hogy a fához támaszkodjék Mégis hogy enyhítsem a te bubánatod, 
a jK6sz6űr6 uK&roK ezuutu it&lni . 

egy szamár . | yúafan teremtményem életét túléled, 
De szerintem minden józan godolkozásu ~ 

ember magasan felette elnéz az ilyen nemtelen 
bántalraaknak s nagyon jól tndja, hogy az a ki 
képes névtelen levél írására, az magáról állítja 

Balgaság, tenéked örökké kell é l n i r 
széplaki Nagy Zoltán, 

dohányfüsttel megsarkantyúzza az esze járását 
Akkurátusába, a beszéd.-pattogóbbak a gömbölyű 
szittya szavak, ha a makra ott füstöl a szájban. 
Pedig csak a féle komisz kincstári ég benne, 
verje meg a ragya, \lerthogy a kormány igen 
ráéhezett a dohányra, hát csak nagynéha kerül 
kőzik egy kis fináncnemlátta szjnivaló. Hanem 
aztán van is annak becsülete. És ráterelödik a 
beszéd a mindennapi dolgokra, falusi mendemon
dákra, a mit a vénasszonyok szőnek-fonnak benn 
a faluban. 

Esteledik. Az emberek lassan szérünköznek, 
ki jobbra, ki balra tart. Útközben meg megállnak 
még egy-két szóra, azután elköszönnek és kiki 
megy a maga hajlékába nyugalomra térni. 

. . . Ráborul a pusztára az őszi éjszakák 
zavartalan, méla csöndje. Csak a tücsök muzsi
kál lágyan a puha, selymes fűszálak között va
lami édes altató dalt. Pus>; d embernek talán 
nem is esik jót az alvás, tahin nem is nyugodt 
az álma, ha nem a tücsök halk muzsikája mel
lett alhatik el, Olyan az, mint a leglágyabb 
hegedűszó, de talán százszor édesebb, ezerszer 
melegebb . . . 

Kibukkan a hold a felhőfoszlányok mögül 
a halvány fénybe vonja a pusztát. A komor je-
genyék egyre zugnak, a mint a szél bolyong 
közöttük s messze hallik ez a tomp i zúgás a 
nesztelen éjszakában. Mintha a pnszták kóbor 
szelleme vágtatna végig a sudár fak fölött ugy 
zugnak, jajgatnak, panaszkodnak a zizegő fale
velek; a kis patak sima tükrét felborzolja az 
éjszakai szél. fehér gyöngyök helyett piszkos 
habokat gördít a hátin és mély hullámbarázdá
kat szánt vizébe. Azután szárnyaira kapja a 

puszta sivó homokját és messze szórja szét a 
levegőben, majd tehetetlen dühében nekifordul az 
erdőnek s ott bömböli ki ádáz haragját Ugy 
hallik messziről, mintha zokogna az erdő; mintha 
elfojtott sirás hangjai ütnék meg fülünket Egyre 
halkabban, fátyolosabban, majd csak koronkint 
hangzik fel, azután lassan elnémul az erdő pa
naszos zokogása. 

Künn járok az éjszakában és gondolkodom. 
Milyen boldogok, milyen megelégedettek lehetnek 
ezek az emberek. A kik nyugodtan, gondtalanul, 
hiu álmok, .csalóka - ábrándképek nélkül hajtják 

fejük nyugalomra s alszanak nyugodt, egész 
séges alvással, hogy a nap első sugarai ébren 
találják őket. 

— Négy óra. Kopognak a tiszttartó ablakán. 
— Reggel van. Tessék fölkelni. 
Odakünn már élénkül az udvar. Nyikorog 

á magas kutgem, a béresek merik a vizet 
reggeli -itatáshoz. Kocsit, szekeret eligazítanák, 
ekét boronát tesznek r á Kezdődik az őszi szán
tás. A tiszttartó intézkedik, ki idemegy,' ki meg 
oda, János, kend majd buza alá szánt négy 
ökörrel. 

A béres rávélekedik: 
— Jó lesz. 
Elköszön, azután csöndes pipaszóval indu

lásra nógatja az ökreit. 
— Ne Bokros, Daru! 

Ki . a gyönyörök poharát mohón üriti fené
kig, aem kerülheti k i , hogy ugyanezt ne tegye a 
keserűség serlegével is. 

A fészekből 

Kertes tanyánkra az eső szakad, 
Az ősz tépázza, köpasztja a fákat 
Es fütyörész az ablakunk alatt 
— Kis feleségem, hozd be teámat. 

Rakd meg a kályhát, jó meleg legyen, 
Az ablakot majd én bespalettazom 
S aztán hajdani életem 
Kopár, tarlott mezőit járom. 

Eszembe jutnak esték, éjszakák, 
Sápadt fiuk és lázongó diákok -
S egy szürke, bus álombarát 
A ki gyűlölte a világot 

S nem látta a tavasz virágait, 
A gyümölcsérést, a napot kelőben, 
A legszebb tájakat ugy járta itt, 
Miként ha járt. vón' temetőben. 

Es mégis van hajnal meg alkonyat 
ES mégis van Told, levegő, madárhad 
Es mégis -látjuk a csillagokat 
A búzát mezőt, virágágyat. 

És megtértem és áldom a nspot, 
És imádkozom bálával, hogy élek. 
Jó földanyánk ép oly része vagyok, 
Mint a bogár, lepke; a féreg. 

Nyiss ajtót, édes kicsi asszonyom. 
Hallod, a szél hogy tépi ki a fákat ? 

Ereszd be a kutyánkat . 
Pettrdi Andor. 
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A kolerás. 
— Jön a kolera, itt a kolerái 

László városi főszáravevőt, Pekker László dr. ár
vaszéki ülnököt, Sinkovich Elek jára;i főszolga
bírót, Szeli Enil dr. vármegyei aljegyzőt, 
Vídos Árpád vármegyei aljegyzőt és Szumrák 
Karoly felső kereskedelmi iskolai tanárt ne-

— A 24 órás időszámítás. A Berlinbe szé
kelő szövetségi tanács most foglalkozott érde
mébe azzal a javaslattal, a melyet a svájci ke
reskedelmi és ipari társulatok, valamint e gyes 
szállító vállalatok a huszonnégyórás idós zámi-
tás elfogadása céljából hozzá benyújtottak. A 
szövetségi tanács a javaslatot indítványtétel 

közül 
indítványozta, 

holttestben Peru János edeházi illetőségű 28 1 t 8 b l ) ' *& pedig ellene szavazott. Az eredmény 
. ! éves pincérre ismertek, a ki Donner Géza kör-1 1 4 1 l e t t ' bo&f a szövetségi tanács elutasította a 

8zomoru idők járnak a gyümölcsre. A szép, m e i l d i v a 8 U t i V M r a é g l o s n é l volt alkalmazásban ! j a v a s l a t o t """-ondotta, hogy a vasutakon nem 
kívánja behozni a huszonnégyórás időszámítást 
mert ez a forgalom egyöntetűségére sokáig za-

hangzik vezreTü; 
a rémkiáltás mindenütt es jámbor öreg asszonyok _ j jg , p i n c é r tragédiája. Folyó hó 7-én 
ijedtükben keresztet vetnek, hogy a sárga halál Hidashollóson egy fiatalember holttestét fogták c é ' J a D ° ' kiadta a kantonoknak, a melyek 
valahogy el ae kapjon bennünket. Uram, irgal- k> a Rábából. A hivatalos vizsgálat folyamán a ! 1 7 k a n t o n • javaslat elfogadását inditvt 

. . . . . , V . . . . . , . I . D .1 T . J A X J • ( . . . . . . . . . . A t n h h l 1 H TinitiCr . U n n a a , . r . , n a km 

mázz bunos lelkünknek . . . 
mosolygó, pirosbélü dinnyék szigorú alispáni pá- és onnan aug. 19-én eltávozott Lehet hogy ön 
tenssel száműzettek a város falai közül és ha gyilkossági szándékból került a Rábába, 
netalán valamelyik jámbor falnsi termelő mégis j — Éjjel a hotelban. Tragikumos 
bemerészkedik egy-egy kocsi rakománynyal a színhelye volt szerdsn hajnalban a szombathelyi Francia 
piacra, hat akkor vércsevisongással ütnek rajta j .Hungária"-szálló. Kjff Albert képügynök hosz-; nálja. 
az alispáni rendelet naarcona pribékjei> valami ^ ^ S S f l ^ f f ^St3Sí\ - A m r é . a v a n f r . Az 
boszuálló kéjes gyonybrüseggej hantoljak el az;tervezett s mivel más üres szoba nem volt, a v a a u . t l kocsikban visszahagyott 
illatos ananászokat, a gömbölyű turkesztánt, hogy' szállóban egv éjszakára kiadták Ripp szobáját e , a ( } a a ? Celldömölk állomáson e hé 25-én cett-
az ember nyála összefut a szájában, mikor látja az esi vonattal érkezett SáJassy György alez- t o r . t o k « n '<«*• A befolyt pénzt a városi szegényei 
ezt a sok-sok édes gyümölcsöt durva kezekkel £**nek A képügynök nem utazott el s késő. 8 ' a i n a ™ «>J» a J f t ' 
meirsemmisiteni éjjelaj mulatozva, feküdni ment A szálló sze-| — A csendőr joga és kötelesség*. A köznép 
megsemmisítem. melyzete közölte vele, hogy a l l e s szobát ki- nek, de kivált a duhajkodó legenys 

Hja, a kolera, a kolera . . . adtak a kivételesen a 14-esbe internálták. Már téves felfogása, hogy a csendőrnek, 
A mi minket illót, nálunk ugyan még senki javában aludt, mikor megérkezett Sebestyén Raj- szolgálatban, uincs joga az esetleges 

,varólag hatna. Érdekes, hogy a 24 órás idószá-
jelenet mitást eddig mindössze csak öt ország, Olasz-

Spanyol-, Belgium és Portugália hasz-' 

utasok által a 
nem volt, a 'i*9™.1' kocsjkban^vissíahagyottkülönböző tárgyak 

legénységnek az a 
ha nincs 
rendzava-

sem költözőt el ebből az árnyékvilágból kolera- mond utazó, a kié a 14 es szoba volt. Sebestyen rókkal szemben hivatalos föllépésre. Ez a téves 
. .. , . ii—aí felköltötte a boldogan alvó kollégát é° " n ' " - " * • Í # « H . ~— .. .- i — • - •—«x«i. ."' !",8.N!M. L ' S Ü T , * Í kelta szobájából. Ripp mar most így 

boldogan alvó kollégát és kitessé- fölfogást cáfolja meg a tn. kir. kúria legutóbb 
.....bol. Ripp mar most igy álmosan hozott rendelete, mely szerint az egyenruhát vi-

egy, ilyen szomorú jszenzacio. bzerdan re^l, j ^ e ^ ^ j ^ j , , . ^ j t m M l t - réiri ;*znháf»h«, n - o l n o-^-Mr-k. n f a H ^ - f a - M r i g a i ^ , . - - . ^ . 
tőrtehF : "ugyanis, h-ájy VjHacol-egy'"«M»«ar ,liu'' •H:«ab>.'~Az alezredes fölriadt s mivel rablót küldetésben niiiit hatósági közeg hivatásának 
telén összeesett, görcsös rángatózások fogták el látott a jövevényben, kiugrott agyából, megra- természeténél fogva, de szolgála i szabályzatának 
s egv kellemetlen procedúra után néminemű bor- 6 a d t a a z u t a í o t é s k i t , s "e a folyosóra. Mindez rendelkezései szerint is köteles csend- vagy rend-
. , . . . ... nagy lármával történt | a szálló minden lakója zavarás esetét) a felmerült szükséghez képest a 
italt adott vissza az anyaföldnek. fölkelve, neglizseben összeszaladt. Feltódultak a rend helyreállítása végett akár ö-máhóan fellépni, 

— Koleras, kolerás I — sivítottak a ven- kávéház éjjeli emberei is és Rpp, az utazó, akár a rendőrségnek segédkezni, mert ilyen eset
asszonyok. Senki se nyúljon hozzá. Jaj, mindjárt nagy közönség jelenléteben visszakövetelte az ben a csendőr a törvény végrehajtásában jár el. 
meghal Dicsértessék az ur .Jézus neve . . . alezredestől szobáját. Az alezredes végre elő- Azok, a kik a csendőrt ilyen esetben eljárásban 

vette körül a szeren- k a P t a . k a r d J a t ^ talán ketté vágja az alkalmat. ' 
len éjjeli látogatót, ha el nem viszik előle. 

Rengeteg néptömeg 
esetlent, a ki csakugyan kolerásnak látszott. Fet
rengett, rugdalózott érthetetlen szavakat mor
mogott. Nagysietve loholt egy rendőr a városháza 
alól s már messziről kiabált a tömegre: 

— Kit fizetnek az önköltséges önkéntesek. 
A honvédelmi miniszter most közölte a törvény
hatóságokkal a saját költségükön szolgáló egy 
eves önkéntesek által fizetendő átalány össze

akadályozzak, vagy bántalmazzák, a hatóság 
elleni erőszak vétségét követik el. Vagyis a 
csendőr akár szolgalatában Tan, akár nincs, min
denkor és minden alkalommal csendőr. 

— Védekezés a kolera ellen, A belügymi
niszter újból egy! körrendeletet intézete az ösz-

— Hozzá ne nynjjanak! Gyön az orvos ur. gekrőí a kimutatást. Eszerint az önköltséges ön- s a e 3 törvényhatóságokhoz, melyben a kolera el-
A rendőr megnézte alaposan a delikvenst és kémeseknek herukkoláskor a következő taksákat l e n l védekezésben már eddig kiadott intézkedé-

konstatálta hotrv csakugyan kolerás Aztán nagv kell Iefizetniök : . a z l i a l , , o ! d Í a m e g , hogy a kolerával fertőzött 
Konstatálta, nogy csakugyan koleras. Aztán nagy ^ Fegyverekért és azok karbantartásáért vidékről e 1 ™™ Oanus egyénekről küldött ér-

7 ] ; 0 r . tesitésekbe pontosan jelezui kell a napszakot s 
2. Legénységi felszerelés 16 kor. vonatot is, a melyen a koleragyanns egyén 
3. Kincstári élelmezésért, zsoldot is bele- utazni akar. Ha aztán ettől az ujabb intézkedés-

ügygyel-bajjal talpra állította és megfogta a kar
ját, hogy az őrszobára vigye. A beteg erre ki
nyitotta a szemét elmosolyodott és kiszakítva 
kárját a rendőr kezéből, félrevágta pörge kalap- számítva 334 kor. 
ját és fényben uszó szemekkel, 
tele tüdővel énekelni kezdte: 

borizü hangon 

Jaz éccaka a pártfogóm, 
Hej az ipor mossa az takaróm fehérre , 

Szemüveg. 

—- Szabadságon. Király János dr. járási 
orvos folyó évi rktóberhó elsejével hat heü 
szabadságra megy. 

— Iskola megnyitás. Csütörtökön délelőtt 
nyitották meg szép ünnepség keretében az újon
nan szervezett polg iskolát Az ünnepség Veni 
Sancte-val kezdődött, melyet és utána a nagy 
misét Hollósy Rnpert apát celebrálta fényes papi 
segédlettel. Szentmise után az iskolába vonult a 
közönség s a tanulók, hol Hollósy Rupert apát 
talpraesett ünnepi beszédet mondott Kuliszéky 
Emó különösen Pletnits Ferenc dr. ügyvéd áldo
zatkészségét emelte ki . a ki mig az uj iskola 
épülete el nem készül, saját házát alakította át 
az iskola céljaira. Az ünnepélyen beszédet mon
dottak még Pletnits Ferenc dr. és Kemenesi 
József, az iskola igazgatója is s részt vettek 
rajta az összes szülők s a beiratkozott 50 nö 
vendek, azonkívül a helybeli intelligenciának szá 
mos tagja. 

— A közigazgatási tanfolyam előadói kara. 
A hivatalos lap közU, hogy a m. kir. belügymi
niszter a szombathelyi községi közigazgatási tan
folyam igazgató helyettesévé Somogyi Miklós 
vármegyei tiszti-főügyészt, előadókká pedig Herbst 
Géza vármegyei alispán igazgatót továbbá Fo
dor Antal dr. vármegyei aljegyzőtt, Halasi Vik
tor dr. törvényszéki bírót, Hidegkövy Lőrinc 
pénzügyi számvizsgálót Huszár ' á l dr. helyet
tes pénzügyigazgatót, Jánossy Gábor árvaszéki 
helyettes elnököt KiskosIstván városi tanácsost 
Náray- Szabó László dr. ügyvéd, ügyvédi karnál 
rai elnököt Somogyi Miklós vármegyei tiszti 
főügyészt, Ujváry Ede dr, városi tanácsos'. Csu
por Sándor dr. törvényszéki bírót, Havassy Béla 
dr. kir. törvényszéki birót Horváth György dr. 
városi főjegyzőt Káidy Imre dr. pénzügyi taná
csost, Knebel Ferenc árvaszéki ülnököt, Németh lező. 

tói se vándorol ki édes hazánk területéről a ko-
Ruházatért 4 kor. ! e r a > akkor már igazán nem tudjuk, mit csinál-

5 Kölcsönzött hátaslóért, beleszámítva az í u n k T e ' e -
ellátást, vasalást, a szolgálati pótdíjat, a lóápo- — Tömeges kivándorlás. A szentgotthárdi 
lási és esetleges gyógykezelési költségeket 702 határrendőrség nap-nap után csapatostul fogja 
korona. el s toloncoltatja vissza illetőségi helyeikre az 

f 6. A teljes lófelszerelésért pedig a lovas- útlevél nélkül kivándorolni akarókat Ezek tul-
I ságnál 32 K, a tüzőrségnél 29 K. nyomó részt Temes, Bihar és Aradmegyékből, 
I — Kivaadorlíí Amerikába. A vármegyei t e B a t •» a r v i z és elemi csapásoktól erősen BUJ-
alispáni hivatalhoz folvó évi április hó elsótól tott vidékekről valók. Azon panaszkodnak a sze-
kezdódóleg június hó 20-áig bezárólag beérkezett genyek, hogy nincs mit enniök, itthon munkát 

1 a törvényhatósághoz 218 útlevél kiadás iránti n e , m kapnak, a télre rettenetes nyomornak néz-
kérelem. Ezek közül kiadtak lűLdarahot_ viasza- n e k eleje, igy kény leiének a vándorbotot kezükhe 
vontak lét.'elutasítottak" 25Öt és tárgyaíás alatt venni, hogy a munkát es jobb megélhetést ke-
van még 30. A folyó 1913 év I I . negyedében fessenek a maguk s nyomorgó csaladjuk részére, 
tehát útlevél kiadatott összesen 161. - 8 a csendőrség a legtöbb esetben képtelen 

i ím , k.r . . lr»d.l-l . i k . i _ , meggátolni ezt a kivándorlási áradatot, mert ha 
u

 A , , , á r ™ r » * a , k i ^ ™ ™ „ T " " * ' az ügyetlenebbeket el is fogja, az ügyesebbek 
XOttat-A k e r e s k e d e l m • • ^ ^ ^ . ' ^ " S átsurrannak a határon. Ez utóbbiak pedig sok
vannak az uj zaroora-tarvenyhatasával elégedve k a | ^ A f e ftk & o b | i e k n é l . 
8 most mar azon̂  tarekszenek hogy^vdek i »1- N e n l J » h a t á r r e n d o r o k . m o a 8 a t i h o g y , k i . 
kalmazottak is részesül,enek áldásában. A ke- v á n d o r ) 6 t 8 z á m a n a p r ó | . n a p r 8 n 0 ; W e m hibás 
reskedelmi alkalmazottak országos egyesülete a , m a i t e n á m J k fjazsztLi és pártcé-
mmap az ország valamennyi O i r m v h i i t a n g ^ J o k r a ^Ijjók vannak, de az árvíztől és^elemi 
es rendezett tanácsú varosahoz megkeresést in- csapásoktól sújtott népnek csak morzsákban 
tezett, a melyben kérik, hogy a torvenyadta n e h a ^ * s e g i t e é g ü I m u n k a r ó i 
meghatalmazás alapján szabályrendelet utján m m g^d^ikodik a részükre. 
rendezzék a zaroórat. melyet vidéken a hol este. * 
üzleti forgalom alig van, este hét órában lehetne 
megállapítani. Az egyesület a vidéki akcióval 
párhuzamosan mozgalmat indított a fővárosban 
is a főnöki testületekkel karöltve a szakmák 
egy részénél, illetve az év bizonyos szauában a 
záróráknak hét órára való leszállítása, a nyitás 
idejének szabályozása s a szombat esti feltiz-
órai záróórának megváltozása érdekében. — Ilyen 
egyöntetű eljárásra van szükség nemcsak a tör
vényhatósági és a rendezett tanácsú, hanem a 
kisebb városokban is. - .- , „• 

Nem lesz ellenőrzési szemle. A honvéd
elmi miniszter értesítette az összes törvényható
ságokat, hogy a csász. és kir. közös hadsereg, 
valamint a magyar kir. honvédség nem tényle
ges állományú legénységének ellenőrzési szem
léi a folyó évben nem lesz a tartalékos tisztekre 
és hadapródjelöltekre, a kikre nézve a tiszti be
mutatás az eddigi módon a folyó évben is köte-

H i r d e t é s e k e t 
felvesz a kiadóhivatal. 
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lolnársegéd, 
— I ^ O C K K J O O O O O O O S O I O O O O O O O O O O ^ 

idősebb nőtlen, k i a hengermalom 

kezelésében j á r t a s , állandó munkára 

azonnal felvétetik. Fizetés megegye

zés szerint. Jelentkezni lehet é s le 

vélbeli ajánlatot kér 

Szkókáa Gyula 
malomlulajdonosnal 

•oszlopon. 

• 
• 

ifi 

* * * * * * * * * * * * * 

munkák, kereskedelmi éa gazdasági, 
valamint bármiféle nyomtatványok 
gyorsan, Ízlésesen jutányos áron 

készülnek. 
Irodai papírok, írószerek, diszdoboz 
¿8 diszboriték levélpapírok, üzleú 
könyvek, mindennemű látképes leve
lezőlapok, zsebkönyvek, tinták s min-
den egyéb papír áruk elsőrangú mi-
ríségben-vé iH§ erry k#^previYiTti ~ 

K A P H A T Ó: 

„ V ö r ö s m a r t y"-k öoy v Dyomda 
könyv, papír éi Írószerek kereikedést 

Devecser, Dapka-ntca 16. 

• 
• 

0 
8 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

G é p j a v í t ó é s k o v á c s m ű h e l y . 

0 
0 
Q 
0 
0 
0 
0 
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Tisztelettel hozzuk a n. é, közönség b. tudomására , hogy Czell- (J) 
dömölkön a G y á r u t c a b a n - ( K ó r h á z - k e r t mellett) saját t e lkünkön épül t Q 
uj műhelyünkben 

mezőgazdasági gépjavító és kovács-műhelyt 
rendeztünk be. 

Elvállaljuk gőzgépek , benzinmotorok, csép lőgépek , v e t ő g é p e k , j á r 
gányok , szivattyúk stb. szakszerű j av í t ásá t . 

Mindennemű kovácsmunkaka t , lóvasalás t a legpontosabban tel jesí
tünk. Szíves pártfogást k é r v e , 

kiváló tisztelettel 

Varga Testvérek, gépészek. 
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A jelenkor legjoDD tetótedö 
anyaga az 

A S B E S T P A L A . 
Elpusztí thatatlan, soha javí tás t nem 

igényel. Tűzmentes , fagymentes, vízhatlan 
és viharálló. 

Alatta a padlás télen nem 
hideg, nyáron viszont nem meleg 

KÖNNYŰ, mert a befedett t e rű ié* 
négyzetniéterenkint 10 kilogram — hol 
ott a hornyolt cserépből n é g y z e t m é t e r e 
"¡0 kg., közönséges cserépből 65 kg., így 
palafedésre a legkönnyebb tető és a leg 
gyöngébb fal is alkalmas. 

^ L e g m e s s z e b b m e n ő 

j ó t a i i á s ! 
Felvilágosítást," á r jegyzéket "es mintát 

k ívánatra ingyen küldünk. 

Magyar Asbest P a l a g y á r 
2 2 . . - T . J á n o s b á z a , 

Iroda: Zoliner Bélánál Jáoosbáza 

OOOoOOOOOOOOOOOdOO 

S i r o l m 
- R o c h e " 

orvosilag ajánlva e légzőszervek 
mindennemű megbetegedése étlen, 
t ü d ő b e t e g s é g e k , . 

gégehurut, 
s z a m á r h u r u t , 

gyermekek gérvétykórja eüea.. 

K O L L A P Í T -
BÖPLENEZ 
SZAOTAIAN FEDÉttÉMEI.' 

':},:22SB : •y^cr.: 

UTÍN2ATT01 ÓVAKODJUNK1! 

K o l l a r i t - b ő r l e m e z . 

kaucsuk-kompozi t ióval bevont ruganyos, vihar

biztos é s időtálló szagtalan fedéllemez. A je

lenkor legjobb fedéllemeze. 

Végtelenül tartós. 

Régi zs indelytetök á t fedésére k ivá lóan alkal

mas. — Sem mázoini, sem mészlével bekenni 

nem kel l . 

Kapha tó Cel ldömölkön: HOFFMANN MIKSA 

fake reskedőné l . 

DEVKCáKR : BUm 7o.se/, Kollis. Adojf. Mautner Zsigmond, Rósenberg. AJKA : Lázár Anf 
SckUunger Pál, Na, Pál, Kallm ^fór. JANOSHAZA : Kokn % Fiai, yánoshdsi Fog,a»tasi S.öve, 
*efet,SUer Samu utóda S.nger Sándor. CZELLDÖMÖLK : Lendler Samu. Gayer Gyula, Horler 

yánes^HercJeld Mór. SÜMEG; Márkus Slamon Fia, Bertttky Gyula. 

Nyomatott a kiadótulajdonos ,V8r8Bmarty*-konyvnyomda es hírlapkiadó vállalat gyoraajtóján Devecaerben 1913 
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